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Kom che kimfalu ñi kuñifal chengen 
Ñidol Ngünechen mew ayüwfalingün 
feytichi che ñi “Ngünewkeel chi wenu mapu” 
ñi konküleal engün, ñi konküleal engün 
 

Kom che lladkün piwke nagkülelu 
ayüwfalingün, ayüwfalingün 
Ñidol Ngünechen, Ñidol Ngünechen 
yawfülduamüñmayafay engün, yawfülduamüñmayafay engün 
 

Kom pu che ngeñikawnolu 
ayüwfalingün, ayüwfalingün 
Ñidol Ngünechen, Ñidol Ngünechen 
elelkünuafi chi mapu, elelkünuafi chi mapu 
 

Kom che fücha ayüfule ñi wechuleal 
Ñidol Ngünechen ñi piel ayüwfalingün 
Ñidol Ngünechen wechulelafi ñi duamken 
wechulelafi ñi duamken, wechulelafi ñi duamken. 
 
Kom che kutranpiwke yechelu 

ayüwfalingün, ayüwfalingün 
Ñidol Ngünechen, Ñidol Ngünechen 
ka kutranpiwke yeafi engün, ka kutranpiwke yeafi engün 
 
Kom che ta küme lif piwke ngelu 

ayüwfalingün, ayüwfalingün 
fey ta Ñidol Ngünechen, Ñidol Ngünechen 
ñi ad peafingün, ñi ad peafingün 
 
Kom che ta küdawkelu ñi kümeke rüf 

nor düngu mülealu ayüwfalingün 
Ñidol Ngünechen llowngeafi kisu ñi fotüm reke 
llowngeafi kisu ñi fotüm reke, llowngeafi kisu ñi fotüm reke 
 
Kom che ta inantükuyawülngefuli 
iñche ñi pin ñi wechuñmafel ayüwfalingün 

fey ti chi che ñi “Ngünewkeel chi wenu mapu” 
ñi konküleal engün, ñi konküleal engün. 
 


